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CTPATEI'UA IIPHU YETEHE HA UYKJ E3UK

Enena Casosa

Der vorliegende Artikel ist hauptsdchlich fiir den
bulgarischen Leser gedacht und will ihm einen Uber-
blick iiber die wichtigsten Typen von Trainingsmafnah-
men zur Entwicklung von Lesestrategien in der Fremd-
sprache verschaffen. Dabei erweist sich die Grenze
zwischen Lern- und Kommunikationsstrategien als
flieffend. Im zweiten Teil des Artikels werden einige
Beispiele fiir Strategietraining im fremdsprachlichen
Leseunterricht, u.a. auch im DaF-Unterricht, gegeben.
Die Ergebnisse der Anwendung solcher Trainingspro-
gramme sind, wegen der unterschiedlichen Bedingun-
gen ihrer Durchfiihrung, nicht eindeutig. Leselern-
modelle sind vom muttersprachlichen auf den fremd-
sprachlichen Unterricht nicht ohne weiteres zu iiber-
tragen.

KoHcTpyKTHBHCTHYHATA KOHLENLMA 38 00yUEHY-
€TO 1 KOHLENUMATA 32 OPUCHTUPAHETO Ha YUYAIIUTE KbM
MPOUECUTE ¥ KbM OBJIaJABaHETO Ha (IpoUefypaHi)
YMEHHS, BKIIOYBAT YCBOSIBAHETO Ha CTPATErnH Ha yue-
He ¥ Ha npepaboTBaHe Ha peura, BKIIOUYHTENTHO Mpu
YeTeHe, KaTo KOMIIOHEHT OT Npolieca Ha 06yyeHue (cpB.
Bond, 1989, Bond 1993, 426-427). B MHCTPYKLMOH-
HaTa IICMXOJIOTUS CTpaTeruuTe MpU YeTeHe Ha POfieH
€3MK Ca HACOYEHU KbM ONTHMHU3UpaHEe Ha Mpolieca Ha
YEeTEHE Ha TEKCTOBE, HYXHM 32 NIPaKTHKaTa UK B 00Yy-
YEHHETO 110 PA3IMUYHK AMCUHMIUIMHU. YecTo Te He ce
pasrpaHuyaBatr oT CTpaTeruuTe Ha y4eHe (CpB. LHUTH-
paHeTo MM KaTo CTpaTeruy Ha ydeHe oT banlent, cTp.
265 ¥ KaTo CTpaTeruu Ha uereHe oT ['pbobGen/Kpucr-
Mat, 1999, ctp. 192 u cx.). Ome npes 1946 roxa. Po-
GuHCBH paspaboTBa mporpama, Hapeuena SQ3R, 3apa-
1 CTBIKKTE, KOUTO C& IPEIOphYUBAT B Hes: SUrvey:
[peIBAPUTEIHO OPUEHTHUPAHE OTHOCHO ChABPIKAHUETO
M CTPYKTypaTa Ha TeKCTa, question: 3ajjaBaHe Ha BbIIpo-
CH, OTHECEHHU KbM TEKCTa, IPUAPYIKEHO C aKTUBUpaHE
Ha HaJMYHO 3HaHue, read: akTUBHO YeTeHe, recite:
BB3CTAHOBSIBAHE Ha CBIBPKAHUETO CHC CBOU JYMH,
review: OBTOpeHMe Ha MPEIUIIHUTE YeTUPH CTBIIKH.
(uut. no I'ppoben/Kpuctman, 1999, ctp. 194). Excre-
PUMEHTATIHOTO U3IIpoOBaHe Ha porpamara ipes 60-Te
TOIMHM [JOKa3Ba HelHaTa e(heKTUBHOCT, Taka 4e ce Ipa-
BAT OIIUTH T4, KaKTO U u3BecTHaTa nmporpama MURDER
Ha [laHcepbo U CBTP. Ja ObIaT NpenopbyaHy i B 06y-

YEHHMETO 110 uyXJl €3uK (cpB. Pamnmibon, 1989, crp.
91-92). B no-HoBo Bpeme ca pazpaboTeHu peuia Tpe-
HUPOBBYHM Nporpamu (ONMcaHus Harp. npu Banmenr
uap., 1981, crp. 250-278). YecTo B TAX ekcriepuMeH-
TaJIHO Ce U3NPOOBAT IMOBEUETO CTpaTErnu, 06XBaHaTH
B pasiMYHUTE KIacupMKaLMHM, Hamp. Ha [laHcepbo u
coTpyanuuu, Opuapux/Manpn u Baiiniiiaitn/Maiiep.
(uuT. no I'ppoben/KpuctMan, 1999, ctp. 193-195).

M3auranero Ha crpaTernueckaTa KOMIIETEHTHOCT
B 1IeJ] Ha 00YUYEHHETO U 10 UYX/ €3MK BOIM 10 0OMUC-
JIHE Ha HaUMHUTE Ha oOyueHue B cTpareruu. C HacTo-
All[aTa CTaTUsl CH IIOCTaBAME 3jlayata [Ja HalpaBuM fpe-
[Jle]l Ha Te3W BHIOBE 0OyUeHue U a laleM IpUMepH 3a
HEroBOTO IpWlaraHe MpH Pa3BUBAHETO HA YMEHUETO
veTeHe Ha 4yX[ e3UK. EqHoBpemeHHO ¢ ToBa Iie u3-
THKHEM HAKOM TEOPETUYHH U IIPAKTHUESCKU MPOGIEMH.

Crpareruyeckara KOMIIETEHTHOCT 3a 4eTeHe Ha
YY1 €3UK NPY BB3PACTHU YYaIlM ce OIpeNess, Cllo-
pen Hac, Hali-majiko oT fBa dakTopa: OT enHa cTpaHa,
TOBa € CTpaTernyeckaTa KOMIETEHTHOCT KAaTo YacT OT
criocobHoCTTa 3a OOLIyBaHe Ha YyKaus e3uk. Td ce
neduHMpa KaTo ,,CMIOCOGHOCT Jia ce TpUJIarat KoMIleH-
catopnu ctparerun” (Credanosa 1 ap., 1993, crp. 5),
T. €. ,,KOTHUTUBHHU ONEPaLMU, KOUTO yUalUTe ce Npu-
J1araT Ue/IeHaCOUEHO U C OIJIE[l MOMEHTHUTE CH 10Tpeb-
HOCTH, 3a a NPEOJIONIET OCB3HATOTO KaTo Mpobiem
HECHOTBETCTBUE MEY U3HCKBAHHUSTA, KOMTO [10CTABA
Mpejl TAX aKTyaJHaTa KOMYHUKaTWBHA CUTYalHs U Ha-
JIMYHUTE B PAMKUTE Ha TEXHUS MEXIMHEH e31K Bb3MOX-
nocTH (3a komyHukauus) (Kuan/[Torxod-Krar, 1982)¢.
Te morat fa 6b1aT ycBosiBaHM U NpenopaBaniu (Xydaii-
3eH, 1991, ctp. 30). Ot npyra cTpaHa, cTparterduecka-
Ta KOMIIETEHTHOCT 32 YEeTCHE Ha UYK/Hs €3UK € CBbp3a-
Ha U ¢ obmoTo ymeHue 3a yerene (Enepc, 1997, ctp.
99 ¥ c11.), BKITIOUUTENTHO U 3a NpuiaraHe Ha CTpaTeruu
Ha pazbupaHe, KOeTo ce popMHUpa MPU YETEHE Ha POJ-
Hus e3uk (cpB. CaBoBa, 2001, ctp. 17). BeposatHo Tasn
KOMIUIEKCHOCT Ha YMEHHETO YETEeHE Ha UyXk[ €3MK, Ha
HeroBuTe QYHKUMU B OOLIyBaHETO U HAa HAUMHUTE 32
HeroBoto GopMHUpaHe, € efiHa OT TPUUMHUTE 32 CIOMe-
HATOTO CMECBaHE CIIOMEHATOTO CMECBaHE Ha CTpare-
TMU Ha KOMYHMKaUUA ¥ Ha yueHe B TEOPUATA U B [paK-
THKaTa Ha 00yYEHMETO 110 YeTeHe Ha POJICH U Ha Uy
€3MIK.
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OO6y4eHueTo, UeNALo pasllinpsiBaHe Ha cTpaTe-
rudecKkaTa KOMIIETEHTHOCT, € TPY/AHa 3a1ava MpeaBujl
CXBall]aHEeTO, Y€ YCIEeXBT OT NPUIAaraHeTO Ha BCsKa
CTpaTerusi 3aBUCH OT MHAMBULYaJTHUTE 0COOEHOCTH Ha
00yuaBaHus, OT KOHKpeTHaTa CUTYallus, 3a[1a4a 1 TEKCT
(Enepc, 1997, ctp. 75). Bunosere TpeHUHT B cTpaTe-
MY ce NofIaBarT Ha oNpefiesieHU KiackibuKalyu, KOUTo
ca oNMCaHu mo-nogpobHo Hampumep oT TbhoHCX0d
(1992) u Enepc (1997).

Knacudukauuu Ha BugoBeTe o0yueHue (Tpe-
HHHT) B CTpaTernu:

1. Criopen 6posi Ha 00yYaBaHUTE TPEHUHTBT
MoO’Ke /1a O'bJle MHAUBUAYAJIeH U TPyNoB. [ pynoBusar
TPEHVHT € [0-JIeCHO OCBLIECTBUM B €CTeCTBEHa yueb-
Ha cpefia, BhIIPEKH Ue MpU HEro He BUHATM MOXE J1a ce
OTK/IMKHE Ha MHIMBUIYJIHUTE II0TPeOHOCTH Ha 00yya-
BaHUTE. :

2. Cnopen 06BBbp3aHOCTTa Ha 00yYyeHHETO B
CTpaTerHy ¢ KOHKPETHOTO Y4eOHO ChAbpiKaHMue, TO
Mozke fa O'bjie cenapaTHo U nHTerpupano. Cenapar-
HOTO, T. €. OTJCJICHOTO OT HOpMaJHus y4yebeH nmpouec
obyueHnue, Gokycupa BHIMaHUETO Ha oOyyaBaHUTE
BBPXY CBUIHOCTTA, (QYHKUMOHWPAHETO ¥ HayMHa Ha
yrnotpebaTa Ha CTpaTeruuTe, KOeTo Npenosara no-
HNoOpOTO UM yCBOSIBAHE UM C TOBa — U TpaHcdep B pe-
JOBHUS ITpoLiec Ha oOyueHue. 3a pasjiuka oT Hero, UH-
TETPUPaHOTO 0GyUeHHe € HACOUEHO KbM IIpUIaraHeTo
Ha CTpaTEeruuTe C OTJIEl PElIaBaHeTo Ha KOHKPETHH 3a-
Ia4y B Xo/ia Ha yueOHus npolec. Topa npejnonara 06-
BBbpP3BaHE C KOHKPETHUTE NOTPEeOHOCTH Ha 00yyaBaHu-
Te, a OTTaM M MOBUIIaBaHe Ha MOTHMBALMATA U [IPEHO-
CHMOCTTa Ha CTpaTeTHUTE MPU peliaBaHe Ha OPYTH 3a-
Jaun B 00OyUEHHUETO.

3. Cnopejl cTeneHTa Ha eKCIUIMUMTHOCT ce
pa3inyaBa eKCIUIMLKMTEH ¥ MMILTHIMTEH TPeHUHT.
OO6y4eHueTo OT IIbPBHUS BU[ CE OBLIECTBABA OOUKHO-
BEHO B CJIC[IHUTE CTBIKU: JMarHo3a Ha JeiCTBUTENIHO-
TO IIpHJIaraHe Ha CTpaTeruy ¥ Ha MoTpeOHOCTTa OT CTpa-
TEeruy, U360p Ha MOAXOJILIM CTpaTeru, TeMaTU3upa-
He Ha cTpaTeruuTe (MpelCTaBsiHe ¢ EBEHTYalH! Ha3Ba-
Husl (,,eTuKeTH ), 06scHEeHUe Ha LesTa, HAUMHUTE U CH-
TyallUUTe Ha TAXHOTO IMpuiaraHe, 00OCHOBaBaHE Ha
TIXHAaTa €(PEKTUBHOCT), JeMOHCTpaLys, IPaKTHUECcKO
u3IpoOBaHe upe3 KOHKPETHW 3aJlaiud ¥ MHCTPYKLWH,
oleHka Ha pesynrara. (cpB. CALLA — Cognitive
Academic Language Learning, TroHcxod, 1992, cp.
281-282). B pamMkuTe Ha EKCIUIMLUTHUSA TPEHUHI Ce
pasnu4aBaT ,,AHOpPMaTHBEeH TPeHHHI* U ,, TPEeH MM,
CB'bP3aH ¢ Npujiarane u caMoKoHTpoJ* (TroHCcx0,
1992, cp. 274-275). C eKCTIMUUTHUSA TPEHUHT HaH-
YeCTO ce CBBbp3Ba 00YYEHHETO B ,,METAKOTHUTUBHH
CTpaTeruu™, T. €. CTpaTeruu, CRbp3aHH ¢ IMNIaHUPaHeTo,
KOHTPOJIMPAHETO U OIICHSIBAHETO Ha Ipolieca Ha 4eTe-
He (Enepc, 1997, ctp. 84-86). C HanpenBaHeTo Ha 00y-
YEHMETO CJICBA [ia CIafa CTENEeHTa Ha eKCIIMUYTHOCT
Ha MHCTPYKIMUTE 32 CMeTKa Ha U3I0JI3BAHETO Ha CTpa-
TEruuTe 110 COOCTBEHA MHMUMATHBA Ha 00yuaBaHuTe. B

VMIDIMUMTHUS TPEHUHT 00y4YaBaHUTe Ce MNOATUKBAT KbM
NIPWIATaHeTO Ha ONpeNeNIeHy CTPaTerku Ypes 3afaun,
[OCTABEHU [10 OTPEIE/IeH HaulH W B KOHKPETHM yUeb-
HU cuTyarui. PeJOBHOTO eKCIUIOaTUpaHe U Bapupate-
TO Ha TaKMBa 3aJayM, a He TeMaTU3UPaHETOo Ha cTpaTe-
ruuTe, 61 cIeIBaIo na JoBee 0 NOBULIABaHe Ha CTpa-
TerMyeckara UM KOMIETEHTHOCT. ETo 3allo TakbB BU[
TPEHHHT Ce Hapuy4a OLIE ,,CISM.

4. CniopeJ BH/ia HA HHCTPYKIMUTE ce pa3/iu-
yapa iNpeKTeH U MHANPeKTeH TPeHUHT. [{MpexTHH-
Te MHCTPYKLUU BOISAT KbM OCHLIECTBABAHETO Ha Npel-
BApUTENIHO 3a0KEHN LeNu. VIHIMPEKTHUTE MHCTPYK-
LMY HACOYBAT YYallUTe KbM CAMOCTOATENHO OTKpUBA-
e Ha crpareruu (Enepc, 1997, cTp. 233).

5. O0yyeHNeTO B CTpaTerny Moxe Ja Obae
HAacOYeHO K'bM NO-0TPpaHUYeH WIH KbM NO-IIHUPOK
peneproap oT u3dpanu crpateruu (Oxcdopa, 1999,
crp. 205). [To-1uKpoKUAT peneproap mpejrnosara no-
rojsiMa Bb3MOXKHOCT 32 U300p CIOpE OTACTHNUSA UHIH-
BUII, TEKCT U 3aja4a, HO MPEIBUL OOMKHOBEHO OTpaHu-
YEeHOTO BpeMe, N0CTaBsl IOJ BbIIPOC TAXHATA YyCBOUMOCT
¥ TIPEHOCUMOCT.

IIposepka Ha e)eKTHBHOCTTA OT 00yUYeHHETO
B CTpaTeruy

EdextiBHOCTTa OT 00YyYEHUETO B CTPATETUH Ce
npoBepsiBa ype3 chOMpaHe Ha NaHHWU B HAYAJIOTO U B
Kpast i eBEeHTYaJIHO Upe3 HabMIIoIeHUe [0 Bpeme Ha 00Y-
YEHKETO. BBIpeKy uecTo IUCKYy TUPaHUTE OrpaHNUEHHUs
BBB BAIMIHOCTTA HA METOIUTE, IIPOU3THYALLY OT HEJlO-
CTBITHOCTTA 3a MPSIKO HaOM0AeHHE, 0COBEHO Ha CTpa-
TeruuTe Ha pazbupane, U OT Pa3INUHNUTE IPOMEHIIUBY,
POIbIDKABAT J1a C€ MPAKTUKYBaT U3CIENBAHUA C [PO-
TOKOJIY Ha MHCJICHE Ha rJlac, BOJEHE Ha 3allUCKH, MH-
TepBIoTa (32 MHTPOCIIEKLMSA ¥ PETPOCIIEKLHMA), AHKETHU
BBIPOCHUIH C pa3IMiHa CTeNeH Ha CTPYKTYPUPaHOCT.
Te ce aHaNU3UPAT C KOJIMUECTBEHH U KaYeCTBEHU METO-
mn (Teorcxod, 1992, ctp. 286 1 ci1.). OcobeHo nomy-
JIApeH e BBIPOCHUKBT 32 HISHTU(DULMpPaHe Ha CTpaTe-
MM Ha KOMYHMKAllMsl M Ha yuyeHe Ha 4yx[ e3uk SILL
(Strategy Inventory for Language Learning) Ha Oxkc-
dbopn, pazpaboTeH 3a Hakoiko e3uka (Oxcdopn, 1999,
cTp. 199). BapuaHTbT Ha HEMCKM €3MK € NpepaboTeH
oT Muciep (Mucnep, 1999).

TroHcxod u3bposiBa CIEIHUTE KPHTEPHH 32
eheKTHBHOCT HA 00yYeHHeTO B CTpaTernu:

e TOBMILIABAHE HA Pe3yJTaTUTe B yyeOHUA IIpo-

uec,

e NOBHIIABaHE Ha MOTHBALUATA U yOeneHoCTTa Ha

yyaluTe ce B HeoOXO0MMOCTTa OT NIpu/laraHe Ha

CTpaTeruy,

e TpaHcdep Ha U3yYaBaHM CTPATErMU B CXO[HHU

CUTYyallV Y NIpY pellaBaHe Ha JApYrH 3a1auu,

© TpPaHOCT Ha YCBOGHUTE CTPATErHYECKH YMEHNUS

(TvroHexod, 1992, cTp. 278).

ExcreprMeHTaIHOTO 00ydeHHe B CTPATErHH 110
yeTeHe Ha Uy)XIUs €3UK ce TPOBEX/a B PA3JIMYHU CUTY-
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alliy 10 OTHOLIEHMe Ha: oOyyaBaHWTE, Ha cpefara Ha
npoBexJane — yuebHa 1y JabopaTopHa, Ha IPOBEX-
Jaliug eKcliepUMeHTa — U3cliefjoBaTes WIN YYuTell, Ha
BepOalHUA MaTepHall, Ha o6eMa Ha perepTroapa oT CTpa-
TEerMK U Ha BUIOBETE CTpaTeruu. To rokaspa IpoTHBO-
PEUYMBH PE3YIITATH.

IlpumMepu Ha ekcHepUMeHTANHO 00yueHHe B
CTpaTerHy NpH YeTeHe HA YYKI 31K

1. B unTupaHuTe KaTo KIacHueCcKy H3cAeIBaAHMs
Ha oTaeJHus cnyyaid Ha Xo3eH U] eMIIMPUIHO yC-
TAHOBEHHUTE CTPATETMHU, XapakTepHU 3a JOOpUTE YNTa-
TelHM, ce NpernoJaBaT B MHAMBHAYATHO OOyuceHHE Ha
,,Cl1abu™ uyntarenu. B mbpBus cnyuait o6yueHueTo ce
IIpefX0kaa oT (aza Ha OChb3HABAHE Upe3 BepOatusu-
paHe Ha COOCTBEHUTE ,,HeYCIELIHU  CTpaTerwu 1 TIX-
HOTO CpaBHSIBAHE ChC CTpaTeruuTe Ha JOOPUTE UMTa-
TelM U Ce CbCTOM B MIpUJIaraHe Ha YCHEUIHUTe cTpaTe-
TMH B HOBH 3aJlauy 3a ueTeHe. BB BTOpUS ciTyvail cTpa-
TErMYECKOTO [IOBEleHHe Ha 00y4aBaHUs ce peryiupa
oT uHeTpykuuute (Xozendunm, 1984, ctp. 239) u mu-
HHU3afayuTe, NogageHu ot oOyuapaius. KayecTBeHusr
aHalM3 Ha [IBaTa Cllydas OCTaBs BIEYAaTICHUETO, ue
IpWIaraHeTo Ha CTPaTeTMUTE MOBUIIABA PE3YJITATUTE
I[PY YETEHETO, HO 3aBUCH M OT KOTHUTUBHUTE U TOBe-
JEeHYECKH [IPEANOCTaBKM Ha 00y4aBaHus (Xo3eHpuin,
1984, cTp. 234-243). X03eHbUI U CHTPYAHUIU U3pa-
00TBaT Nporpama B CelleM CTHIIKM 32 HHTEPUpaHo 00y-
ueHMeE B CTPATErnH, KOETO BKJIIOYBa OCh3HaBaHe Ha poji-
HOE3MKOBUTE CTPATETHHY NP YETEHE U MPEHACSTHETO HM
[IpY Ye€TeHe Ha 4yX[ e3UK. 3a ChKaJleHue, TUTICBAT NaH-
HM 3a pe3yJITaTa oT TO3M eKcriepMeHT (cpB. ThoHexo,
1992, ctp. 279-281). Kpurukara kbm XozeHpuip e, ue
aBTOpKaTa BK/II0YBa B 00YUSHUETO CaMO EMIIMPHYHO yC-
TaHOBEHH, HO HE U TEOPETHYHO OOOCHOBAHU CTPATETHH.

2. B excniepumenTa Ha Kepwit (Kepsi, 1989, ctp.
647 u c11.) cTpaTerunTe, NpeIokKeHU Ha OCHOBATa Ha
TEOPETUYHM Pa3CBXIEHMSA, — semantic map u
experience-text-relationship method, ca mrbTHO MHTET-
pupaHy B USIIOCTHY ITporpamu 3a pabora ¢ Tekcra. Pa-
3aTa Ha pedIIeKCHs BbpXY Te3U CTpaTeruu MpaBu 00y-
YEeHUEeTO eKCIUTMUUTHO. /[JlaHHUTE OT eKCTIepUMEHTa, U3-
BJICUECHH C OTBOPEHHU U CTPYKTYPUPAHU TECTOBE 32 MPO-
BEpKa Ha pe3yJTaTUTE OT pa30OupaHeTo Mpend U cliel
eKcIIepyMeHTa, [T0ka3BaT MoBHIIaBaHe Ha pa3Oupane-
TO Ha eKCHepUMEeHTaIHaTa B CpaBHEHUE ¢ KOHTPOJIHATA
rpyIa, TpaHcdep Ha cTpaTeruu (ocoGeHo Ha semantic
mapping) 4 3aBUCUMOCT Ha JaHHUTE OT HAYMHA Ha U3-
MepBaHe Ha pa3bupaHero. Pesynrature oT obyueHue-
TO B CTpaTEryy 3aBUCH U OT TUITa Ha 0OyuaBaHust, KO-
TO CE U3MEPBa ChC CIOXKHO CTPYKTYPUPAH BBIPOCHUK
¢ 64 BpIpoca, HapeueH Inventory of Learning Processes
(Kepsa, 1989, ctp. 661-662).

3. ITo-MauabHuTe eKcriepUMEHTATHU TPEHUPOBD-
YHY MPOrpaMyu NOKa3BaT OTYACTH NMPOTUBOPEUMBHU pe-
3yJATaTU: bHaIUCTOK perucTpupa noBuiaBaHe Ha yc-
1exa Npy pa36XpaHeTo BCIIeICTBUE NPHUIaraHe Ha CTpa-
TErny 3a paskpuBaHe 3HAUEHUETO Ha JyMHM HaIlp. upe3

U3M0JI3BaHe Ha CJI0BOOOpa3yBaTelIHU 0COOEHOCTH,
CBIIOCTaBKa C POJHUS €3UK U KOHTEKCTa B CpAaBHEHHE C
yeTeHe 6e3 TakiBa CTpaTeruy (LUT. o TroHcxod, 1992,
cTp. 293).

4. Criopen excriepumeHTH Ha Baphet u Kepu
AMPEKTHOTO 00yUeHHME B CTpATEruu: a) He BIMsE Chlle-
CTBEHO BBPXY pe3yJNiTaTa OT YeTEHETO, 0) BIuse ycrel-
HO [10-CKOPO Ha YUUTATENIUTE C I10-cJlaby crocoOHOCTH
3a YeTeHE WM Ha Te3H, KOUTO U3yuaBat YyX/us e31K B
HavanHa cTeneH (cpB. Enepc, 1997, ctp. 125-126).
HeycnexbT Ha TakbB TUIl 00yUeHME IPH M0-HaNpeIHa-
JIUTE U JOOpUTE YUTATEIH C€ OOSCHSABA XUMOTETUUHO C
TOBA, Y€ Ype3 HEro eBEHTYalHo ce OJIOKUpaT aBToMa-
TU3VpPaHU NIPOLECH, BOJEIIM 10 YCIENIHO YeTeHe (CpB.
Enepc, 1997, ctp. 120).

4. UzcnepBaneTo Ha epekTa OT Mporpamu, 06y-
YaBallld B CTPATETMH, CTOU B LIEHTHPA U Ha IUCEpPTaL-
OHHM M3clie[]BaHus, Hanp. ToBa Ha KopuHa XeHuHr —
3a CTpaTeruy, MpuaraHd NpU yueHe Ha POIHUS e3UK
(Xenunr, 1995). [Tapx Muonr lllyn npunara Tro6uHr-
cKaTa yueOHa rporpama oT MaH/UI ¥ CbTpYAHUIIH, Npeji-
Ha3HayeHa 3a ueTeHe, pa3bupaHe U yueHe Ha pOIHHs
€3MK, BbPXY KOPEHCKU CTYAEHTH, UETSALIM HA HEMCKH
karo uyxn e3uk ([Tapx, 1991). Ctpareruure B nmporpa-
MaTa ce OCHOBaBaT Ha JOCTHM)XEHUSATA Ha TMHIBUCTHKA-
Ta Ha TeKCTa ¥ KOTHUTMBHATA [ICUXOJIOTHsI 10 OTHOLLE-
HHUE Ha ITPOLIECUTE Ha YETEeHE 1 YUeHe U ce MpenoaBar
Ha eTaly W pas3npelelieHy B CJIeHUTE IPyNu — MeTa-
KOTHUTHBHH, CEMaHTUKO-CUHTaKTHUHH, e1abopaTHBHH,
PEeoyKTUBHM ¥ CTPATErMH Ha Bb3MpousBexaate. Mera-
KOTHUTHBHUSAT KOMITOHEHT NTPHUAaBa HA TPEHUHTA OTHO-
CHTEJIHO BHCOKa CTEIMEeH Ha eKCIUTMUUTHOCT. ChIIoCTaB-
KaTa Ha Ha4yaJHUTE U KpalHUTE TECTOBE, ChCTOSAIIM Ce
OT: YeTeHe 1 0O6paboTBaHe Ha TEKCT C IOMOIITa Ha 3a-
JaJIcHU CTpaTer'ny (CTpaTEruuTe ce NpuiaraT camo Mo
npelieHka Ha 00yJaBaHus ), BepOdannu3upaHe Ha elcTBu-
TEJIHO IPUIOKEHUTE CTPATETMH C IOMOLUTA Ha BBIIPOC-
HUK M TECT 3a 3allaMeTsiBaHe, [JaBa ClIeHUTe pe3yiTa-
THU: TPEHUHI'BT Ha OTAEHUTE KOMITOHEHTH Ha T1o6GuHT-
cKaTa IIporpama, ¢ U3KJIIOUeHHMe Ha PelyKTUBHUTE CTpa-
TETHH, DOTIpUHACS 3a MONOOpsBaHE Ha 3aTlaMeTSIBAHETO
(ITapk, 1991, cTp. 139), HaMMYHA € U KOHCUCTEHTHOCT
MeX[y JeHCTBUTENHO IPUIIOKEHNTE U BepOanu3npatu-
Te cTparteruu. VsciiegBaHeTo MpeicTaBisBa NopeeH
OIIUT 3a IIPEHACsiHE Ha CTpaTeruu, CBbp3aHu ¢ KOTHU-
THBHU YMEHHS Ha POJHUS e3UK, BbPXY TaK1Ba Ha UyXKII
€31K, OCBEH TOBa CTaBa JyMa He caMo 3a CTpaTeriu Ha
pa3bupaHe HO U 32 yueOHU CTpaTeruu, KOUTo ce Mpo-
BepsABaT U CbC CHOTBETEH TECT 3a 3alaMeTsABaHe.

Oﬁyqel-me B CTpaTeruu nNpu YeTeHe Ha HEMCKH
KaTo 4YKA e3UK

OGy4eHueTo B cTpaTeruyu Ha pasbupane mpu ciIy-
LIaHE U YeTeHe Upe3 YueOHULIUTE 10 HEMCKHU KaTo YyxK/]
€31K OT KoMyHHKaTHBHaTa enoxa (80-Te rogunu) e rno-
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